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Vasárnap. 80. Szám. Augusztus 7-kén, 

1ÖNI. 
Megjelenik e lap minden Szered n, Pénteken és Va- 

sárnap. Előfizetnetni minden cs. k, posváhivatalnál, e lapok ki- 
adó hivatalához czimzendő levelekben. Ara évnegyedre 3 fe 
15 kr, félévre ő ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr uj pénzben. , 

A lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkesztőség- 
hez utasitandók. 

a 

ű 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Az Ó-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 
A Kö ép 4 , STEIN könyvk kadését 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pct elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

. A lap anyagi ügyeit érdeklők u. m. előfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

Havi előfizetés. A „K. Közlönyre" 
augusztus és szeptember hóra külön elő- 
fizetést is elfogad havankint 1 ft 5 kraj- 
czárjával. 

A kiadó hivatal. 
(Stein J. könyvkereskedésében.) 

X(D) Szemle. Egy adoma minket gyakran meg- 
nevettetett azon időkben, midőn könnyen állott ná- 
lunk is a nevetés. Ez adoma a nagy-idai czigány 
vajdáról szól; midőn a vár alól elszaladó törökök 
után kiáltá; „szerencsétek, hogy elfogyott a puska- 
porunk !t És aztán az igy értesült törökök vissza- 
tértek s elfoglalták Nagy-Idát. 

Szinte igy tesznek most a francziák irányában 
az angolok. Államférfiaik s lapjaik egymással verse- 
nyeznek az öszinteségben, magyarázgatván minden 
oldalról, hogy Angolhont egy franczia invasio fenye- 
geti és az angol haderő annak megfelelni képtelen. 

Napoleon ugyan eléggé magyarázza, mily fon- 
tosnak tartja magára nézve az angol szövetséget, hi- 
vatkozik tiz éven át hiven kitüntetett barátságára, 
hanem Napoleonban, a fondor diplomatában elveszett- 
nek látják a lovagias embert, kinek szavában bizni 
lehessen, ő, kiről a mult év végén Mazzini bebizo- 
nyitá, hogy eddigi egész élete rendszeres „hazugság, 
biztató szavával nem sok megnyugvást adhat az an- 
goloknak. 

Egy oly machiavelismuson nyugvó politika, mi- 
nő most a franczia kabineté, annyi eredményt mutat- 
hat fel csakis, a mennyit saját erejéből s fondorla- 
taiból kifejthet, de czéljait közösökké nem teheti, mert 
nincs benne bizalom. Ezen bizalom hiányában lépett 
vissza alkalmasint közelebbről az orosz egy oly el- 
határozás elől, mely Európa szinét tetemesen meg- 
változtathatta volna. 

De most csak maradjunk az angoloknál. Napo- 
leon, hogy aggódó szomszédait megnyugtassa, ajánl- 
kozék azonnal békelábra szállitani fegyvereseit, az 
angolok ezt is cselnek hitték, s hivatkoztak az olasz 
háboru előtti lefegyverkezési kérdésre, mikor a fran- 
cziák azt mondák, ök békelábon állanak, s mégis 
azonnal százezerenként küldheték át csapatjaikat a 
Mont-Cenisen. A békelábra állitás egy látszat, mely- 
nek lényegét az állam kebelében lévő intézvények s 
hajlamok békés szelleme képezi, a nélkül az egész 

csak fictio. 
A franczia kormányt sérteni látszik az, hogy 

becsült szomszédja előtt igy elvesztette hitelét, vagy 
tán ez a sértődés is csak szinlelés. Annak se lehet 
hinni. De e sértődés érzete okot adott a franczia hi- 
vatalos lapnak egy kimutatást tenni, melyben állitja, 
hogy Angolhon sokkal inkább hadilábon áll, mint 
Francziaország; mert ugyanis Angolhon hadi és ten- 
gerészeti budgetje összesen többre megy 650 millió- 
nál, melyből 332,500,000 esik a hadra, 320 millió 
a tengerészetre; mig Francziaország összesen e czé- 
lokra 463 milliónyit számit, 339,458,744 frank esvén 
a hadi, 123,503,143 a tengerészeti ügyre. 

Ezen összehasonlitó kimutatását a „Moniteur" 
azon népizgató kérdéssel zárja be, ha vajjon Fran- 
cziaország fegyverkezésének lehet-e tulajdonitani ama 
túlságos terheket, melyekkel az angol népet nyomják? 

Már erre aztán neki zúdulnak az angol lapok, 
mindjárt a „Times" ezen főbeverő argumentummal 

felel, miszerint a franczia s angol sereg mekkorasága 
közti összehasonlitást nem a font sterlingek , hanem 
főszám szerint kell ám megtenni, mert hiszen ha csak 
pénzzel számithatnánk, akkor nyugton lehetnénk s a 
ránk törö ellenséget erös tallérokkal verhetnök agyon! 

Francziaországnak minden idöbe van 400,000 dis- 
ponibilis katonája, mig Angolhon katonasága 110,000 

főnél többre nem megy. Miért aggódik Napoleon az 
angolok fegyverkezésén? kérdi végül a „Times". An- 
golhon nem gondol arra, hogy Cherbourgot, Toulont 
vagy Brest-et megtámamadja; összes hadi flottáját 
kiküldve se támadhatná meg többel 30,000-nyi em- 

ber erőnél, azon egyszerü okból, mert ennél több 
ereje nincsen. 

Ily naivul árulják el általában az angol lapok, 
hogy nincsen puskaporuk! 

1 nem határozhatva azt, hogy az angolok ag- 
godalma szinlelt-e vagy valódi, mi azt hisszük, Napo- 
leonnak, hogy élete eczéljait kivihesse, a melyeket 
bizonyosan egy s más időszaki engedéssel még fel nem 
adott, mulhatlan szüksége van az angolok semleges- 
ségére s Oroszország szoros szövetségére; nem igen 
hisszük, hogy ő Anglia ellen hadat inditson, mig an- 
nak semlegességében bizhatik, ellenkező esetben igen 
könnyen feltehetni, hogy ha Angolhon ellenséges 
irányban működik, a francziák megtámadandják az 
angol partokat, hogy ezen nép kezét lekössék azon 
időpontra, midőn Francziaországnak a Rajna birto- 
káért kellend Németországgal megküzdenie. 

Napoleon, hogy magát trónján biztosithassa, kény- 
telen széttépni az 1815-ki szövetséget s annak viv- 
mányait, melyek Francziaországot megalázták. Sok- 
szor áll még elő Európában azon helyzet, melyet 
éppen most túléltünk, és sokszor felujulnak s ele- 
nyésznek vagy részben teljesülnek ugyanazon remé- 
nyek; de azon képzeletben senki sem altatja magát, 
hogy a dolgok mostani stadiumában Európa csak va- 
lamennyire is állandó békére számithasson. 

Mi magyarok mind ezen kérdésektől távolabb- 
ról vagyunk érdekelve, de végeredményeikben fon- 
tosak mégis azok reánk nézve. Mi is az európai nem- 
zet családba tartozunk, királyságunk első rangban 
áll a nagyhatalmak közt, s maga a magyar nemze- 
tiség másodrangban Európa népei közt. Ha a magyar 
tud méltó lenni azon népcsaládhoz, melyhez évezre- 
des együttlét s közös sors köti, ha a magyar mint 

nemzet saját miveltsége, irodalma, tudományossága, 
még mind szép birtokkal kérkedő fő aristocratiájának 
fénye, nemességének jó magabirása, polgárainak éb- 

redése, s köznépének szorgalma, s vagyonosodása 
által magát, nemzetiségét továbbra is fenntartani ké- 
pes lesz; ne rettenjen az idők hullámai közt, ne ve- 
gyen szivén erőt semmi csüggedés. Nem vagyunk mi 
bitang népek Európában, se barbár hindostánok vagy 
arabok; a mivelődés minden elemeivel birunk; egy 
nemzetnek se volt sorsához képest lélekemelőbb mult- 
ja, mint nekünk, s viszonyaihoz képest gyorsabban 
egyik se haladott előre saját miveltségében. Éppen 
azért apathiába ne sülyedjünk, belügyeink, miveltsé- 
günk, birtokviszonyaink és családi életünk elhanya- 
golása által nem másokat, hanem önmagunkat boszul- 
juk meg. Ennyit most magunkról, még alkalmunk lesz 
többet is beszélni. 

Egyébaránt a lapok egy idő óta sokat foglal- 
koznak a magyar kérdésekkel, a kibujdosottak kö- 
zül némelyek polemiát kezdettek az ismert forradal- 
mi főnök ellen, hogy magát Napoleon által rásze- 
detni engedte; mig túlfelől a hivatalos temesvári lap 
jul. 31-ről a „Patrie magatartásáról következőleg ir: 
„Az olasz kérdés után talán a magyar kérdést akar- 
ják Párisban tanulmányozni, hogy annak idejében fel- 
szabaditsák Magyarországot is mint tették azt Olasz- 
országgal. Azt lehetne hinni a mai „Patrie"-t olvas- 
va, mely a magyar nemzetiséget s Magyarország ohaj- 
tását körülményesen tárgyalja. De — folytatja a „Te- 
mesw. Zeit. — igen kétkedünk, hogy Magyarország- 
nak kedve volna magát Napoleon által felszabadit- 
tatni, és meg vagyunk gyöződve, hogy Bécsben a 
magyar kérdést már áttanulmányozák, mielőtt Páris- 
ban csak hozzá fogtak volna is, és hogy ezen 
tanulmányozások eredményei – mikre a 
császári békenyilatkozvány igéretei czé- 
lozni látszanak – nemsokára életbe lépen- 
denek, s a párisi tanulmányokat teljesleg felesle- 
gessé teszik. 

Igy ir a temesvári lap, hogy minő rendszabá- 
lyokat fog Ő Felsége életbe léptetni ? azt annak ide- 
jében látni fogjuk; addig mint e kérdésben avatla- 
nok, minden hozzávetéstöl tartózkódunk. 

— 

Bukurest, jul. 29. 1859. - Mikor a közelebb le- 
folyt véres háboru elkezdődött, mint tavaszszal csalóka 
nap fény melegétől a baraczkfa virágai oly hirtelen támad- 
tak itt is a lapirodalom többféle közlönyei és ezek szer- 
kesztői, kik közül nehányan pályajokat már be is végez- 
ték, s mások jó részt követni fogják. Egyik volt a „Bu- 
letinul Resbeluluiss napi lap, melynek szerkesztőjét kö- 
zelebb egy III. Napoleon ellen irt heves czikkiért sze- 
kérre rakták és Athene felé utnak inditották, éppen midőn 
lapját „Libertatea czimre változtatta. A szerkesztő neve 
Kanini. Másik lap a „Deutsche Zeitung," ennek is a 
szerkesztőjét Grossmant, mint imént értesülék holnap in- 
ditják Konstantinápoly felé, ki a háboru alatt Napoleont 
bálványozta, az ausztriai házat, ennek hadsergét és hi- 
veit botrányosan compromittálta. A Dimbovicza Szt. Ore- 
sánt hasonlólag mint román alattvalót itt fogják száma- 
dásra vonni. Ezen szomoru példák mérsékletre intendik 
bizonyosan a többi szerkesztőket is, és apasztandják a la- 
pok számát. 

Megdöbbenve hallgattuk ezen a héten azon kedvet- 
len hirt, hogy itt valamelyik éjen meghuzzák a Metropo- 
lián a vészharangot, jelt adván a forradalom kitörésére. 
A „Nationalul"t erre azt válaszolja, hogy ilyet csak az 
idegenek koholnak a románokról, kik irigy szemmel né- 
zik az oláh nemzet előhaladását. Helyesen jegyzi meg 
erre Wahlstein ur: azok az idegenek, kik régebb egyet- 
len jóltevői, most pedig a fiatal urak uralma alatt egyet- 
len ellenségei a román népnek. Kuza f. insvestiturájának 
hire megint lábra kapott, melyen a D. szrt. a koronára 
vágyó nehány urakon s ezek hivein kivül az egész nem- 
zet felette örvendez, s lelkesülten ily szavakra fakad: 
„Ha eljöne azon idő, hogy a január 24-ki választás meg- 
hiusulna, majd megmutatná az a 24 ezer lagerbe levő 
katonaság, hogy neki román vér foly ám ereiben, kiket 
lekonczolhatnak, de rabigába a nemzetet többé nem ver- 
hetik. Igy a Dimbovicza s az alatt a foksányi central co- 
mite már felszólitotta Kuzát, hogy igéretét váltsa be 
és adja át a fejedelemséget valamelyik idegen számára. 
Annyi tagadhatlan, hogy most a Kuza kormányzásának 
naponta több-több birálói mutatkoznak, hol betegséget, 
hol tétlenséget hozván fel okul ellene. A pénzkrisis, ipar 
és kereskedelem-pangás még mindig rettenetes, a hőség 
csaknem kiállhatatlan. r.l. 

» Ujdonságok. 
Kolozsvár, aug. 4, — Miután e lapok 74-dik számában 

szó volt a szolgálatba beszólitott szabadságos katonák hátrama- 
radtait segélyező városi egyletről, mintegy folytatásul, szük- 
ségesnek tarlom az egyleti munkásságról értesiteni a közönsé- 
get. Az egyleti választmány első teendője volt az ily segélyre 
szorult családok számáról és körülményeiről tudomást szerezni, 
a mi is részint az illető előljáróság, részint az alólírt s több vá- 
lasztmányi tag utánjárása által megtörténvén, ugy jött ki, hogy 
Kolozsvártt nyolczvan beszólitott szabadságos családja maradt 
családfő nélkül; ezek közül husz meglehetős vagyoni állásban 
levén, az egylet segélyét igénybe nem veszi, harmincz valódi 
nyomorral küzd, harmincz pedig ha bir is némi keresetmóddal 
szegény és segélyre méltó. ké 

Eközben a választmányi tagok és a fertály előljárói közt 
gyüjtőivek osztattak ki, kinek-kinek tetszésére hagyatván, akár 
egyszerre, akár, mig a szükség kivánja, havonkint pénzben 
vagy termesztményben adakozni. Továbbá az is elhatároztatott, 
hogy a megállitott terv szorint előszér ugyan a városi szabad- 
ságosok szegény családjai segélyeztessenek, de ha netalán na- 
gyobb összeg gyülne, a kerületi családokra is tekintet legyen ; 
végre mihelyt a pénztár állása engedi, előlegesen is osztassék 
segély a már osztályzott városi családok közt. Ez utóbbi hatá- 
rozat; nehány kegyes főur nagyobb adományi következtében 
végre is hajtatott. 

E hó 1-jén és 2-án a városi ház termében tartott választ- 
mányi ülésben negyvennégy családnak adatott az osztályzat 
szerínt 5-6 pfrtnyi összeg. Szükségesnek vélem még megem- 
liteni, hogy hire van ugyan, hogy a szabadságosok haza jö- 
nek, - de még egyse érkezelt meg — és hogy most hamarjá- 
ban mind haza jönek-e vagy csak bizonyos meghatározott ezre- 
dekből bocsáttatnak el, nem tudatik; továbbá, hogy ha már 
csak e városban is ennyi szegény család maradt hátra, mennyi 
lehet a vidéki községekben, melyeknek összeirása egyébíránt a 
kerületi hivatalnál meg van rendelye: igy a segélyezés szüksé- 
ge még mind nem szünt meg. Azért tisztelettel kérem a 
gyonosabb osztályt, hogy a béke megkötése kegyes adakoz 
pan még most ne akadályozza. k 

Az adakozás eredménye a következő: a minden szépet és 

jót oly melegen pártoló b. Jósika Lajosné ivén: b. Jósika 

a 



Sámuel 100 f. o. é., b. Jósika Lajos és nője 40 f., b. Bornemi- 
sza János 20 f, gr. Mikó Imre 50 f., gr. Kemény Sámuel 40 f. 
Kerületi főnök Béldi Gergely az egész kerület számára begyült 
összegből a város részére juttatott 50 f. Az ezutáni adományok- 
ról is értesiteni fogom a közönséget r. Pataki. 

— Egy bizonyos John Calvert Párisból azt irja a „Mor- 
ning Post"-nak, hogy egy találmánya van a zsebben , mely 
minden ágyut háttérbe szorit és mint harczi fegyver oly iszo- 

nyuan fog pusztitani, hogy ezentul háborura gondolni se 

szabad. Calvert ur pusztitó szere a villám. Mikép akarja azt 
használni, egyelőre titok; de abból a mit ir, kisül, hogy e vil- 
lámáradattal oly vibratiót akar előidézni, hogy hatásától mért- 
földnyi területre minden élő kivesz a nap alatt. Más szóval te- 
hát ez egy „földrengési gép." 

— Báró Sina Simon, ki a simontornyai izr. község iránt 
már más izben is tanusitá veleszületett nagylelküségét, köze- 
lebbi imaházuk reszére egy telket ajándékozott. E telek birha- 
tására nézve azonban a simontornyai zsidó községnek a magas 
miniszteriumhoz keltett folyamodni, miután öőket a törvény föld- 
birtok szerzésétől eltiltja. 

pesti egyetemen az idei tanévben volt joghallgató 
171, közte 28 nem magyar földön született; orvostan-hallgató 
183, közöttük csak egy ausztriai és 2 morva, a bölcsészeti oszt. 
20 nem magyar hallgatót számlált, a gyógyszerészetet 64 ta- 
nulta, kik között csak egy volt idegen. E kimutatásból tehát 
kitünik, hogy a pesti egyetemen tanuló 738 egyetemi polgár 
közül csak 32 volt idegen ajku, a többi mind magyar. 

—– A magyar erdészegylet közleményei között nehány 
közérdekü adatot találunk : Van ez egyletnek jelenleg 1091 tagja. 
Az évi részvény 3 ft 25 kr a. ért. Az egyletnek be nem fizetett 
részvényekért tagjain már eddig is 5000 ft követelése van. Az 
egylet tiszteletbeli tagokul választotta Eszterházy Pál her- 
czeget, Scitovszky herczegprimás ő eminentiáját, András- 
sy Gy. és Waldstein grófokat és Sin a Simon bárót. Érdekes 
e közlemények között még az, mely a farkasok és rókáknek 
strychninnel megkezdett kipusztitásáról szól, az első kisérletre 
5 farkas, 8 róka lön megmérgezve. Mily nagy mennyiségben 
vannak még nálunk a vadállatok, mutatja az, hogy a mult nyá- 
ron egy farkas-csorda egyedül a Garan völgyében lovakban és 
szarvasmarhákban 6000 frt kárt tett és hogy a mult őszi vadá- 
szaton egyedül Zolyommegyében 26 medvét ejtettek el. (P. N.) 

– Kecskemétről irják julius 26-ról. (Felhőszakadás, 
jégvihar.) Költői nyelven Isten haragjának mondhatnók a ter- 
mészetfölötti vihart, mely tegnap esti hat óra tájban városun- 
kat s annak határait villámgyors szárnyain meglepé s tombolt 
rajta keresztül, féktelen dulakodása által borzadályt öntvén ag- 
gódó kebleinkbe. A legmerészebb irói toll csak igen halvány 
szinekkel volna képes ecsetelni az örök természet eme rémüle- 
tes játékát, mely sík földünket végenyészettel látszott fenye- 
etni. A sötétfekete-kék-sárga-zöld szinvegyületü vastag fel- 

legek délnyugotról föltornyosodva, a szemlélőt már keletkez- 
tükkor mély aggodalomba ejték s egész dühhel történt kitöré- 
sük után, vad orkántól korbácsoltatva, kelet-éjszaki irányban 

felhőszakadást idézvén elő s 11/, lat sulyu jeget, alig képzel- 
hető sürüségben szórva, a vész mindent földig letarolt, min- 
dent tönkre silányitott. Emberi emlékezetre, határainkon ehez 
hasonló vihar még nem dühöngött; nagyszerű pusztitásainak 
jelzésére elég egyelőre megemlitenünk, hogy a református igen 
diszes templom csillogó magas torony tetőjét helyéből kiragad- 
va, egészben a földre terité s apróra összezúzta; a rom. kat 

templom tornya keresztjét levetette s a legjobb épitményü há- 
zak cserépfedélzetét mindenhol megbontotta sat. De az ebbeli 
igen tetemes kárt sokszorosan fölülmulja a Kecskemét várost 
félkörben övedző , gyönyörüen virágzó gyümölcsös szölőkben 
okozott rombolás; emberderéknyi vastagságu fákat ezrével csa- 
vart ki tövestül; a szölőtöknek csak vesszői állanak még, a si- 
var telet komoran ábrázolva. Számtalan gazdálkodónak egész 
évi fáradalmait, minden jövedelemforrását, táplálékát – a mer- 
re vonult — egészen megsemmisitette; berakott gabonát, egész 

asztagokat, szénakazalokat az óriási forgószél légbe kapott, föl- 
találhatlanul magával ragadott, összeszedhetlenül széljelszórt. 
A károk nagyságát egyelőre meghatároznunk nem lehet s csak 
a mi első fölábrándulásunkkal szemünke ötlik a közvetlen kör- 
nyezetben, t. i. a város s ezt környező szölőkbeni kárt több 
százezerekre tehetjük. Ennyit a viharról, melynél fájdalom, 
emberélet is esett áldozatul, rögtönözve megirni szükségesnek 
találjuk; majd, a midőön a folyamatba tett vizsgálatból a pusztitás 
nyomasztó következményei előttünk állandnak, nem fogunk 
késlekedni, hogy köztudomásra juttassuk, a midőn a jég elleni 
biztositás mibenlétét is meg fogjuk emliteni; eddigelé a közsé- 
gi tanácsnál még csak egy biztositási eset fordult elő. 

—– A Kolozsvártt létező szemgyógy-intézetben az idei 
1858/, iskolai év tiz hónapjai alatt, hivatalos kimutatás szerint, 
ide nem értve számos külső az intézetben orvosságért megje- 

lent szenvedőket, 57 egyén vétetett fel. Ezek közül gyógyulva 
bocsáttatott ki 32; lényegesen javult állapotban 8, gyógyulat- 
lan 9, 8 pedig a tökéletes gyógyulásig helyszüke miatt a köz- 
korintézetbe szállittatott. 2Ő egyénnél, belső és külső gyógy- 
szerek alkalmaztattak, 37-nél pedig mütétre (operatióra) volt 
szükség. Ez utóbbiak közt legérdekesebbek, szivrehatóbbak 
azon példányok, kiknél hónapokig, söt éveken át tartott, mind 
a két szemet elboritó homály nehány perczig tartó műtét ál- 
tal, melyet csak igen ritkán követett fájdalom vagy gyuladás, 
el lön háritva, és az illetők a látók sorába visszahelyezve; 
ezeket névszerint emlitjük meg , ugymint: Kaczkai János ur 
Dézsaknáról, Bethlendi Zsófi, 47 éves özvegy, B.-Hunyadról, 
Mózsa János, 27 éves, napszámos, Felső-Bányáról; Kun György, 
44 éves, földmivelő, Ő-Fenesről; Papp Mária, 25 éves, özvegy, 
Makódról; Ungur Juon, 50 éves, földmivelő, Budusról; Száva 

Vaszilika, 16 éves fiu, Buttyászáról; Mang Vana, 7 éves gyer- 

mek, Hosszufaluról; Szabó Ferencz, 66 éves, földmivelő, Tor- 

dáról; Daróczki Béni, 44 éves, földmivelő, Tasnádról; Pap Trina, 

42 éves, napszámosné, Tölcsről; Rostás Ripa, 70 éves, czigány, 
Mikesről; Csakai Petru, 12 éves, és Csakai Tódor 8 éves, gyer- 
mek mind a keltő, Keresztelekről; Beregszászi Juliánna, 70 
éves, özvegynő, Kolozsvárról; Kityingán Anna, 37 éves nő, 
Kályánról; Mendel Deborah, 56 éves, zsidónő, Galicziából; 
Ambrus György, 46 éves, földmivelő, Zsobokról. Ezeken kivül 
hét egyénnek fél szemre vaknak, kiknek másik szemök is ve- 
szélyben volt – a látás biztosittatott. , 

—— 
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Politikai hirek. 
– Páris. A jul. 28-diki „Moniteur,* mint a táv- 

iró után már tudjuk, a következő rövid jegyzékkel jelent 
meg : „A császár elhatározta, hogy a szárazi és tengeri 
haderő a legrövidebb idő alatt békelábra állittassék.e 

A „Pays"" ezen közlést a következő észrevétellel 
kiséri : 

A „Moniteur"e nyilatkozata fényesen tanusitja a csá- 
szár kormányának lovalitását. Elhatározó válasz az min- 
den, az idegen sajtó által Francziaország ellen emelt 
roszakaratu panaszokra. Senki nem mondhatja többé : 
„azért készülünk mert Francziaország készül." Franczia- 
ország hüvelyébe dugja kardját; oly példa, melyet, ugy 
reméljük legalább, a többi európai hatalmak követni 
fognak. 

A közönségnél a hivatalos lap ezen jegyzéke nem 
volt képes előidézni mindazon hatást, melyet a császári 
kormány attól talán várt. A börze ugyan kedvezőleg fo- 
gadta a tudósitást, de a nagy közönség közt sok a kétke- 
dő a ki azt mondja , hogy igérni és megtartani két külön- 
böző dolog, és hogy a „Moniteur szava nem mindig 
szentirás. Sőt – igy okoskodnak — ha mind a szárazi, 
mind a tengeri haderő az olasz háboru előtti lábra állittat- 
nék is, azzal még nem nyert a világ föltétlen biztosi- 
tást a béke tartóssága iránt. Eszökbe jut, minő gyorsaság- 
gal tndott Erancziaország az olasz háboru pillanatában, 
minden békelábon levő hadsereg mellett, egy hónál ke- 
vesebb idő alatt 400,000 embert sikra állitani csupán az 
által, hogy a szabadságon levő legénységet beszólitotta. 
Attól is félnek sokan, hogy a tengeren való lefegyver- 
kezés alatt csupán azon sok hadihajó egy csekély részé- 
nek leszerelését értik, melyoket az olasz háborura oly 
nagy számmal fölkészitettek , nem pedig a hadi flotta ke- 
vesbitését, és azon tengeri s kikötő épitkezések meg- 
szüntetését, melyek Angliának legtöbb aggodalmat okoz- 
nak, minthogy az ezeknek szükséges voltát nem látja át. 

Szóval, mint az „Independance"" magát kifejezi, a 
párisi közönség jó neven vette a kormány maga elhatá- 
rozását, nem mintha abban Anglia nyugtalanságainak 
adott gyökeres elégtételt látna, hanem mivel biztos el- 
halasztását látja abban, minden rosz szándéknak Anglia 
ellen, és eszközt, mely Palmerston lordnak nyujtatik, 
hogy magát a kormányon fenntarthassa. 

Egyébiránt Párisban jul. 28-dikán is még mindig re- 
besgették a császárnak Wight szigetre való utazását, a 
minek már jul. 30-kán megkellett volna történni. 

Ha porosz lapok tudósitásainak hinni lehet, Anglia 
mellett a kről sem feledk ének meg Párisban. A 

napokban dela Guerroniére ur tollából egy röpirat kerül- 
ne ki e czim alatt : „Napoleon III. et VAllemagne." 

— A zürichi conferentia felől még teljes bizonyta- 
lanságban van a világ. A „Nat. Ztg." szerint Napoleon 
császár igen nagyon ohajtja a conferentiát, s ugyanazért 
a zürichi conferentiát szeretné igen gyorsan és igen tö- 
kéletlenül ejteni meg. Az „Independance" azt mondja, 
hogy a conferentia nehézségei még nincsenek kiegyen- 
litve ; az európai congressus föltételei pedig még kevésb- 

bé vannak megállapitva. Nagybritánnia ujra vitatás alá 
akarná vonni a villafrancai bekealapokat, s e föltételt (Pá- 
risban ?) nem tartják elfogadhatónak. 

— Párisban a julius 29-ki börze az angol parlament- 

ben 28-án végbe ment tárgyalásokat kedvezőtlenebbül 
fogta fel, mint távolabbi körök – azokat felfogni hajlan- 
dók valának. - A congressus – igy okoskodnak az utób- 
biak - Russell és Palmerston lord nyilatkozataik 
által nem lett ugyan még európai bizonyossággá, de az 
utóbbi napokban történtek, s a sajtónak a csatornán in- 
nen és tul folytatott heves feleselései után ki várhatolt 
volna merészeltebb beszédet? Azonban a congressust a- 
kadályozó nehézségek inkább egyetemes természetüek , 
s ugyanazért az illető helyen sehogy sincsenek megelé- 
gedve azon tekervényes és záradékos modorral, melyben 
Russell lord Angliának a congressusban való részvé- 
tét megigérte. 
A kölni lap egyik párisi levelezője egyébiránt, a 

német lapokkal és az angol lapok nagy részével ellenke- 
zöleg, az egész Anglia feletti lármát hajlandó egyébnek 
nem tekinteni oly fogásnál, melynek czélja, hogy lord J. 
Russellt és Palmerstont neki pubitsa a congressusnak. Nem 
kell elfeledni, – ugymond — hogy a császári kormány- 
nak ugyancsak elég baja van még Olaszországgal, hogy 
az ottani politikai szülött a császári dynastia jó vagy rosz 
állapotára hosszas évekig a legnagyobb fontossággal bi- 
rand, — és hogy a császárnak régi taktikája a közfigyel- 

met azon pontokról, melyek őt legélénkebben foglala- 
toskodtatják, elferditani. Levelező állitásához nyomaté- 

kul a „Constitutionnel egyik czikkére utal, mely An- 
gliáról és az angol-franczia szövetségről az eddigieknél 
sokkal kiméletesebb modorban nyilatkozik. 

Különben a parterősitések Aungliában folyvást tarta- 
nak. Még csak az apró Chaussey szigetek megerő- 
sitése is meg van parancsolva az atlanti tengeren, Granville 
közelében, az onnan Guernsey norman szigethez vezető 

utnak közepén. E körülmény az angol sajtónak uj gyanu- 
ra nyujtand anyagot vagy legalább ürügyet 

Ellenben a kölni lap irja, hogy a békelábra szállitás 
iránt a császár által kiadott rendelet folytán a hadügymi- 
niszter valamennyi hadtestparancsnokhoz körlevelet kül- 
dött, melyben megparancsolja, hogy a háboru kiütésekor 
szabadságon volt legénységet ujra bocsássák haza. 

— A szemlénkben emlitett hirlapi vitákból érde- 
kesnek látjuk átvenni a „Times"t következő sorait : 

„Ha, ugymond a „Times,t pénzzel mindent meg 
lehetne tenni, nyugodtan ülnénk; s kemény tallérral ver- 
nők agyon az ellenséget, a ki házunkba törne; azonban 
nem sterlingben, hanem katonában van fogyatkozásunk. 
Mikor a minap e tárgyról folyt a vita az alsóházban : egy 
miniszter sem tudott 30,000 embernél többet összeszá- 
mitani, véderőül külföldi beütés ellen. A „Moniteur" csak 
mindig a pénzt emlegeti. Az angol hadsereg és hajóhad 
többe kerül, mint a franezia katonaság és hajóhad, s ezzel 
punctum. Szép vigasztalás nékünk, hogy négy franczia 
katona olcsóbban folytat ellenünk támadóharczot, mint a 
mennyiért véd bennünket egy angol. Európa ellenében a 
mi politikánk merőben védelmi. A mi országunk a – bó- 
ke. Az igaz, hogy a mi költségvetésünk lassanként emel- 
kedett, részint a gőzerő behozatala következtében, ré- 
szint azon emberséges és politikai törekvés folytán, hogy 
katonáink és matrózaink helyzetén javitsunk. Anglia e 
miatt panaszkodik, hogy Francziaország minden szükség 
fölött szaporitja hadi-készületeit. Melyik országra akar 
ütni Anglia? Ki ellen kell magát Francziaországnak véde- 
nie? S a „Moniteur" pénzügyi okoskodásának egy nagy 
hibája van. Angolországnak van költségvetése, tudja 
mennyit vesz be, maga vetheti ki s ahhoz tartja magát. 
Francziaország csak nemrég 20 millió font sterlinget köl- 
csönzött, a mult évi költségvetés hiánya fedezésére. 
Francziaországban mindig a pénzügyminiszter tetszésétől 
függ, uj költsönt venni, s költségvetése nem egyéb merő 
formaságnál. S miért szeretné Francziaország megakadá- 
lyozni védelmi készületeinket? Angliának eszeágában 
sincs Cherbourgot vagy Toulont megtámadni. Összes ha- 
jóhadával sem szállithatni Francziaországba 30,000 em- 
bert, már azon oknál fogva sem, mivel nincs meg annyi 
embere. S ki is állana elő ily tervvel? A fejedelem, a ki 
ezt akarná, csakhamar kormányzónak volna kénytelen 
helyét engedni; a miniszter az ellenzéki padon szedné 
föl magát, s a parliamenti tagnak kitennék a szürét. Fran- 
cziaországnak vannak ily tervei s vannak főnökei, a kik 
azt kivinni szintén képesek. Mi csak saját érzékeinknek 
hihetünk e részben. A mi bőrünkről van szó. Védenünk 
kell magunkat.6 

A hevesebb képzelődésü és gyanakodó (főleg Na- 
poleon irányában bizalmatlan) „Advertiseret még inkább 
kikel a „Moniteur" ellen. 

Nincs oly dőre angol - ugymond, — a ki át ne 
lássa , hogy Lajos Napoleon elhatározta magában, betörni 
Angliába. Eszi a méreg, hogy védelmi készületeket te- 
szünk, s azt hiszi, hogy ha meginutatja, mennyire szük- 
ségtelen a mit teszünk, a nemzet majd lármát üt a pazar- 
lás ellen, s védetlenül hagyjuk partjainkat, mikor aztán 
könnyü zsákmányul jut Anglia elleneinknek. Azonban ro- 
szul szamit. Annál erősebben készülődünk. 

A „Herald:' szerint Angliának 25 évi elhanyagolást 
kell jóvá tennie a hadseregre és hajóhadra nézve. Ezért 
tetszik a budget kelleténél nagyobbnak. S Anglia mindez 
ideig sem épitett egy ellen-Cherbourgot. 

Még a „Post" is élesen czáfolja a „Moniteur" czik- 

két, habár Napoleon jó szándokaiban nem kételkedik. De 
a franczia adatok hamisak. 

London. Nagy katonai tekintélyek - irja is- 
mét a Times a Moniteur elleni polemia folytán — talán 
a boldog emlékezetű Blücher tábornagygyal éreznek egy- 
formán , a ki a londoni utczák fényét látva, csak azon 
megjegyzésre fakadt: „Istenem, minő zsákmány volna 
ezen város!t A mi jó szövetségesünk szeretné velünk 
elhitetni, hogy mi csak képzeljük a veszélyt. De az ő 
következtetései és hasonlitásai sántikálnak. A francziák- 
nak 400 ezer emberük áll készen mindennemü vállalatra. 

Nekünk 110 ezer emberünk van, csupán tüzhelyünket 
őrzeni. Azonban nem ez az oka féltékenységünknek. 
Francziaország nagy katonai egyeduralmaktól van körül- 
véve; természetes, ha erős szárazföldi hadat tart. De 
mire az a folytonos tengeri készülődés? Miért bocsátják 

oly egyre másra ki a kikötőkből azon hajókat, miért siet- 
nek azokat vont csövü ágyukkal felszerelui ? Mire az a 

nagy sürgés-forgás a hajógyárakban? Gyakran mondot- 
ták és pedig hivatalos okiratokban is , hogy Francziaor- 
szá dicsősége nagy tengeri haderőt igényel, hogy An- 
glia tengeri uralmát kétessé tegye? Micsoda beszéd ez? 

Valóban sem nem a bizalmasság, sem nem a barátság hang- 
ja; hiszen Anglia nem birja, nem is követeli a tengeri 
uralmat. Kénytelen távol világrészekben hajói által nyo- 
matékot adni hatalmának, mint Francziaország ezt kö- 

zelében teszi hadserege által. Részére azonban csak azt 
követeli, a mit örömest megad az egész világnak, — 
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egyenlőséget és biztosságot. Ki gyanusithatja Angliát , 

mely minden nemzetnek megnyitja kikötőit és kereskedé- 
sét, — ki gyanusithatja azzal, hogy más országok hajóit 

a tengerről ki akarja szoritni? Ezen tengeri uralom in- 

kább ijesztő váz , mint azon berohanási tervek, melyek 
bennünket nyugtalanitanak. Még egysznr kérdjük azért, 
mire az örökös kalapácsolás , mire az az örökös erődités 
és készülődés a franczia kikötőkben? Ezen annyira tul- 
nyomó franczia tengeri erő nagy fenyegetés. Ha az an- 
gol hajóhad minden jármüve együtt volna a csatornán , 

nem ijedne ugyan meg ettől a nagy hajóhadtól, de azzal 
még semmi sincs mondva; szintoly találó volna azon meg- 
jegyzés, hogy ha a Gibraltar Portsmouthban volna, nem 
kellene több erődités. Anglia hajóhada sohasem lehet e- 

gészen együtt. 
A „Morning Post* irja: Ideje, hogy a kölcsönös 

szomrehányások a franczia és angol sajtó részéről meg- 
szünjenek. Mindkét ország érdekében óhajtjuk ezt. Egyik- 
nek sem szolgál becsületére a vita, ellenben, ha még 
tovább foly, mindeniknek ártalmára lehet. Az angol in- 
tézményeknek a sajtószabadság soha sem árthat; 
de ha bizonyos korlátokat nem tart szem előtt, veszé- 
lyeztetheti azon entente cordiale-t, melynek fenntartása 
érdekünkben áll. Részünkről mindent elkövettünk a két 
állam közt a jó egyetértés előmozditására. De most azon 
kellemetlen kényszerüségben vagyunk, hogya császár 
egynémely legujabb tettét határozottan ro- 
szallanunk kell. Soha som kételkedtünk Napoleon 
császár őszinteségén Anglia irányában. Most is azt hisz- 
szük, hogy az olasz háborut becsületes szándokkal kezd- 
te. Ellenben szilárd meggyőződésünk, hogy a háboru 
kevesbbédicsőségesen végző dött, mint kez- 
dődött, shogy a villafrancai béke még bo- 
nyolultabbakká tette az olasz viszonyokat, 
mint voltak. Soha sem osztoztunk az invasiotól való 
félelemben, soha sem hittük, hogy egy éjjel rá lehessen 

Londonra ütni. De mivel tudjuk, hogy az államok közt 
a barátság nem tart örökké, nem tartjuk lehetet- 
lennek, hogy Anglia és Francziaország 
egyszer még ellenségképen állanak egy- 
mással szemközt. Most azonban egyelőre jó volna nem 
táplálni az elkeseredést. Elég az ahhoz, hogy erősite- 
nünk kell véderőinket, valameddig Francziaország nem 
hagy fel készületeivel. 

Lord Jobn Russell a jul. 28-ki alsóházi ülésben, 
mint tudjuk, hosszasabban nyilatkozott a külügyekről. 
Hosszasabb kivonatban közlöttük e nyilatkozatát a távirat 
után. Most előttünk van az egész beszéd. Mindenekelőtt 
azt mondá, hogy örömére szolgál, azon jelentést olvas- 
nia a „Moniteur"-ben, hogy a franczia császár száraz- 
földi és tengeri hadi erejét le akarja szállitani. Megemlit- 
vén ezek után az ellenségeskedések gyors és váratlan 
megszüntetését, megjegyzi, hogy egy igen fontos ok 
van, mely a két császár hivatalos irataiban nincs meg- 
emlitve, t. i. a csatatéren elesettek nagy száma, s ez 
nem csekélység, s nagyon hihető, hogy az iszonyu vér- 
ontás befolyással volt elhatározásukra. A villafrancai kö- 
tés két részből áll. Először Lombárdiának a franczia csá- 
szár s közvetve a szárd király részére átengedéséről van 
szó. Ez Angliára nem tartozik, miután a háboruban nem 
vett részt. Másként van a dolog a szerződés azon részé- 
vel, mely Olaszország felszabaditási szervezésére vonat- 
kozik. 1856-ban lord Clarendon a párisi értekezleteken 
kötelességének tartá, Francziaország követével együtt 

szóba hozni Olaszország állapotát. Akkor Európa béké- 
jéről volt szó, s azért méltónak tarták a dolgot megfon- 
tolásra. Francziaország javaslá most, hogy Anglia a vil- 
lafrancai kötés megvitatására egyehivandó congressuson 

vegyen részt. Az angol kormány nem tartá szükséges- 
nek határozott választ adni a franczia kormány javasla- 

tára. De párisi követének tudtul adá, hogy , ha értekez- 
let vagy congressus jöne egybe, sajátlag két dolog forog 
fenn: t. i, a zürichi szerződmény előterjesztése s az , 
hogy az ausztriai Császár azon tárgyalásban az olasz ü- 
gyek fölött részt vegyen. Az első kérdés lenne az olasz 
szövetség. A szerződés illető fejezete nem mondja, hogy 
ily szövetség köttetett vagy köttessék, csak azt, hogy 
a két császár annak létrejöttét előmozditsa. Ha ily szó- 
vetség jó létre, Olaszország elég erős lesz, magát véde- 
ni, s idegen hatalmak beavatkozására nem lesz szükség. 
Az olasz szövetség helyes intézkedés; de igen kétli szó- 
nok, hogy már ideje volna azon eszmét valósitani, s 

hogy oly szövetség, melynek a pápa áll élén és Ausztria 
tagja, kivánatos volna. Továbbá villafrancai föltételek 
végrehajtásáról van szó, s mig a kormány e tárgybau 
tisztába nem jő, sem congressusra, sem conferentiára 
nem fog küldeni képviselőt. A szerződés szerint Tosca- 
na és Modena fejedelmei államaikba visszatérhetnek. Már 
pedig a toscanai nagyherczeg oly fejedelem helyzetében 
van, a ki lemondásával az állam alaptőrvényeit megsér- 
tette. Habár szónok semmi hivatalos biztositosításokat 
nem kapott e tárgyban, meg van győződve, hogy a fran- 
czia császárnak nem szándoka, a franczia csapatokat a 

nagyherezeg visszahelyezésére használni, s azt sem hi- 
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szi, hogy az ausztriai Császár e czélra oda engedje se- 
regeit, Mielőtt az értekezletre a kormány képviselőit el- 
küldené, e részben tisztában kell lennie. Talán legne- 
hezebb kérdés a pápa világi uralma. Tiz éve, hogy Bo- 
lognát osztrák őrsereg tartja féken, s mihelyt az ausztriai 
csapatok kimentek , azonnal utánok ment a bibornok le- 

gatus. Az ausztriai és franczia császár bizonyos, nézetők 
szerint mellőzhetlen reformokat ajánlottak a pápának; de 
a pápa nem akart azokról hallani. Ez egyike az olasz 
kérdés különböző nehézségeinek Nápolyban. Meg van 
szónok gyöződve, hogy a mostani király nem ragaszko- 
dik előde zsarnoki rendszeréhez. A franczia császárnak 
feladata, Olaszországnak az önkormányzás jótékonysá- 

gát megszerezni s meg van szónok győződve, hogy egy 
független Olaszország vagy— mint magát kifejezé - 
egy független állam Olaszországban, kezesség lenne a 
béke fenntartására Európában. Nem volna eszélyes dolog, 
ha ő felsége miniszterei s még inkább, ha az alsóházi ta- 
gok elsietett határozatot hoznának az értekezletben rész- 
vételre nézve. Az sem volna tanácsos , ha előre tiltakoz- 
nánk részt venni az európai hatalmak olyatén gyülekeze- 
tében, mely biztositást nyujtana a béke és az államok 
függetlenségének fenntartására. - Végül több szónok 
nyilatkozása után lord Russell védte lord Minto olasz 
küldetését, s azon nézetét fefejezé ki, hogy az olaszok, 
ha magukra hagyatnak, képesek lesznek ésszerü politi- 
kai intézményeket alapitani. 

— London, aug. 1. A Times második kiadása 
egy jul. 5-kén kelt levelet közöl Bombayból, mely sze- 
rint az elégületlenség növekedett az európai csapatok közt. 
Berhamporeban lázadás tört ki, s a tisztek a kaszárnyák- 

ban eltorlaszolták magukat. A madrasi karabélyosok kö- 
vették a bengali csapatok példáját. Egy hadi-parancs 
megengedi a volt keletindiai társaság tiszteinek , hogy a 

szolgálatból kiléphessenek. Középindia nyugott. A ne- 
pauli hadjárat be van fejezve. 

A jul. 28-ki alsóházi ülésben lord J Russell be- 
széde után, melyet fönnebb közöltünk, Disraeli szólt. 
Felvilágositást kért az Ausztriára nézve oly kedvezőt- 
lennek mondott közbenjárást illetőleg, melynek neszét 
Londonból hallotta meg Napoleon. Nem akarja, hogy An- 
glia részt vegyen a congressusban. A külügyi titkár ro- 
1 edig Ol g iránt csak a forradalmat s 
ez által a despotismust mozditja elő. Meg kell szabadul- 
nia azon rögeszmétől, hogy Olaszországban is van whig 
párt. –Bowyer a pápa védelmére szólal fel.. –Lord 
Palmerston: a háboru alatt a franczia követ (Persig- 
ny) a külügyminiszternek (Russell) egy darab papirt adott 
által, melyen némi kiegyenlitési pontok voltak följegyez- 

ve nagy általánosságban , — kérve Russellt, legyen szi- 
ves azt az osztrák kormánnyal közleni, s békekötési ala- 
pul ajánlani. Russell ugy hivé, nem lehet oly megbizási 
kérelmet visszautasitani, a mely békére nyujtott kilátást, 
s másfelől a hadi koczka nem ugy állott, hogy az angol 
közbenjárást igazolta volna. Russell tehát átadá az érin- 
tett papirt az osztrák követnek , azon megjegyzéssel , 
hogy az a franczia kormány javaslata, nem a miénk, s 
hogy részünkről véleményt nem mondhatunk arról. Ezek- 

után 1848-diki olasz politikaját védi Palmerston , s az o- 
lasz szövetségről nagyjában ugy nyilatkozik, mint John 
Russell. Hogy ülhessenek ugymond, Ausztria és Szárdi- 

nia ugyanazon zöld asztalnál, az olasz ügyekről tanács- 
kozni ? Vagy a pápa és Szárdinia, melynek királya ex- 
comnnicaltatott? (Nem1) Nem személyesen, hanem az 
által, hogy pápai területet kormányzott. Bowyernek azt 
feleli Palmerston, hogy a pápai kormányzás mégsem oly 
példányszerü, mint ultramontán bámulói képzelik, mert 
különben nem szorulna franczia szurony védelmére. Dis- 
raelinek végre válaszolja szónok, hogy Olaszországban 

nem csak whigek, azaz a rendezett, alkotmányos sza- 
badság barátai vannak, hanem fájdalom igen sok nyakas 
tory is. Egyébiránt azt mutatja a kék könyv, hogy az 
előbbi kormány kész volt Szárdiniát 5 évre biztositani 
osztrák támadás ellen. Csak azon mult a dolog, hogy 
Francziaország nem akart kezestárs lenni. 

- Az angol alsóház julias 29-diki ülésében 
kézdezé Scully a kincstár első lordjától : elfogadta-e a 
pápa az olasz szövetséges államok elnökségét vagy sem, 
s ha elfogadta, ő felsége kormánya szándékszik-e a romai 
udvarral egyenes diplomatiai viszonyba lépni? Bentinck 
kérdi : alább hagy-e a kormány a hajóhadi készületekkel 
mire a franczia császár nyilatkozatában nem lát szónok 
elég okot? Lindsay, lord Lovaine és Ashley szin- 
tén az angol hajóhad alábbszállitása ellen nyilatkoznak... 
Scully kérdésére feleli Palmerston : nincs oly hbely- 
zetben, hogy a pápa nézetei felől valamit közölhessen, 
miután az olasz szövetség még nem alakult meg, s az an- 
gol kormány nem áll oly viszonyban a pápával, hogy 
szándékai felől értesitést adhasson. A romai udvarral kö- 
tendő diplomatiai viszonyt illetőleg, megjegyzi szónok, 
hogy az esetben, ha a pápa az olasz szövetség élére áll, 
Anglia hasonló viszonyba lép az olasz szövetség organu- 
mával, a minővel a német szövetség közegével áll. Ta- 
lán helyén van ez alkalommal nehány szót szólani az 

iránt , minő diplomatiai viszonyok vannak sajátlag a pápa 
és Anglia közt. Nehány év előtt a parliament fölhatalmazta 
a királynőt, hogy egyenes diplomatiai viszonyba lépjen 
a pápával. Á felsőházban egy szakaszt toldanak ezen tör- 

vényhez, melyben megtiltatott, hogy Anglia királynője 
a pápa követéül papot fogadhasson el. A romai udvar e 
határozatban oly akadályt látott, melynél fogva lehetet- 
len a diplomatiai viszonyt Nagybritaniával visszaállitani. 
Szónok emlékezteti a házat, hogy a protestans Porosz- 
ország és a nem-katholikus Oroszország sem fogadnak el 
a pápától papi követet. Nem tudja szónok, törvény ren- 
deli-e ezt igy vagy sem , azon országokban; de ez a szo- 
kás. Mindamellett a pápa Romában elfogadta Porosz- és 
Oroszország diplomatiai ügynökeit, s nem foghatni meg, 
miben fekszik a kölönbség a romai udvar előtt Anglia közt 
egyfelől s Porosz- és Oroszország közt másfelől. Ugy 
látszik, hogy a pápa az érintelt törvény eltörlését köve- 
teli, mint oly föltételt, mely nem lép velünk diplomatiai 
viszonyba, s igy Angliától olyasmit kiván, a mit Porosz- 
és Oroszország nem adnak meg. Igy állanak jelenleg a 
dolgok. A mi Bentinck kérdését illeti : e részben sok kö- 
rülmény figyelembe veendő. Ha a kérdésttevő ur, a mint 
látszik, a franczia lefegyverzés hiréből indult ki, igen 
elsietett dolog volna a kormány részéről az iránt adni 
nyilatkozatot, mi fog történni oly dolgok következtében, 
a melyek még nem következtek be, csak az idő mehé- 
ben fekszenek. A védelmi szerek reductiója más kormány 
rendszabályaitól függ. S még azt is fontolóra kell venni 
a kormánynak, hogy más tengeri hatalmak is vannak 
Francziaországon kivül, s Anglia barátságos viszonyai 
azok irányában változhatnak, ugy hogy Anglia hadi ké- 
születei nem függenek egyetlen hatalom magatartásától... 
Horsman Anglia védelmi intézkedései hiányos voltára 
hivja fel a figyelmet, hogy mennyi pénzt adtak már ki 
azokra, s mennyi időbe kerülne azokat az eddigi lassu 
módon végezni be. Sietni kell e munkálatokkal, ha való- 
ban végre akarják hajtani; nem szabad fillérkedni a pénz- 
zel. Inditványozza élfogva szónok, hogy a tervezett 
és már megkezdett védelmi munkák költségeit a parlia- 
ment által évenként megszavazni szokott öszletektől kü- 
lön e végre alapitott alapból fedezzék. Egyáltalában szük- 
séges a lehető gyorsan végezni a készületeket szárazon 
és vizen, miután lehetséges, hogy Franczia- 
országgal háboru lesz. A francziák császárának 
óriási készületei valamely nagy tengeri hatalom ellen ezen 
gyanut ébreszti. De bármit is tegyen akármely külföldi 
hatalom, van bizonyos minimum a hatalomra nézve, me- 
lyen alól sülyedni Angliának nem szabad. Sidney Her- 
bert, hadügyminiszter, megengedi, hogy Anglia nagy 
arzenáljait kellő védelmi állapotba kell helyezni. Azt is 
megengedi, hogy ezek közül egy némelyik nem igen jó 
védállapotban van. A bizottság, melyet a ház nem rég 
kinevezett, éppen e tárgygyal foglalkozik , s mielőtt 
munkáját bevégzi, a kormány nem kérhet pénzt a parlia- 
menttől. Kijelenti továbbá, hogy az angol hadihajókat 
mind vontcsóvü ágyukkal látják el. S. C. Napier kiemeli, 
hogy a hajóhad legénység dolgában is roszul van ellátva. 
Cobden megjegyzi, hogy roppant öszlet van hadsereg- 
re és hajóhadra megajánlva. Mindemellett azt állitja Hors- 
man, hogy a védelmi erő minimuma sincs elérve. Az an- 
gol hajóhadat 1852-1858 ig 285, a francziát csak 28 
hajóval szaporitották. Francziaország ellen készülni há- 
borura nem szép politika, midőn a külügyminiszter oly bi- 
zalmasan , sőt oly hizelgőleg nyilatkozik a francziák csá- 
szára irányában. Legkisebb ok sincs azt tenni föl, hogy 
akár a francziák császára, akár a franczia nép háborut 
tervezne Anglia ellen. A dolgok természete hozza magá- 
val, hogy Anglia nagyobb hadihajót tartson , mint Fran- 
cziaország. Legalább egyharmadrésznyivel többet; ez a 
helyes arány. Francziaországnak soha sem volt eszeágá- 
ban, a tengeren mérközni akarni Angliával. Azt hiszi 
szónok, barátságos nyilatkozatok által rendbe hozhatni e 
dolgot. Ha ily nyilatkozatok után Francziaország csak- 
ugyan a mellett maradna, hogy Augliának vetélytársa kiván 
lenni a tengeren : akkor ám szavazzanak még nagyobb 
hajóhadi budgetet. De az istenért, ne terheljék a népet 

jét a francziával szemközt tulbecsülte, midőn az angol 
hajók számitásánál 160 kis ágyunaszádot is számba vett. 
A jövő években szükséges lesz kétségkivül a hajóhad 
budgetét emelni. - Lord G Paget : Francziaországnak 
32 s Angliának mind össze 35 sorhajója van szolgálatra 
készen fölszerelve. Ezzel még nincsen elérve az az arány, 
melyet Cobden is ohajt. S azt sem kell feledni, hogy 
Francziaországon kivül még más hatalom is van, mely ha- 
jóhadát szaporitja, nevezetesen Oroszország, melynek 
most 8 csavar-sorhajója, 6 csavar-fregátja és 9 gőz- 

Horsman inditványát. Lord Palmerston ugy véleke- 
dik, hogy Horsmannak nem egyéb a czélja, mint a ház- 
nak szivére kötni, hogy az arzenalokban és hajógyárak- 
ban az erőditési munkákat mielőbb bevégezzék. Ez által 
nem fejez ki gyanut egy külföldi hatalom ellen sem. Ép- 

kelleténél jobban és hosszabb ideig. - Sir J. Paking- 
ton ugy véli, az előtte szólott ur az angol hajóhad ere- 

fregátja van. Bentinck és Newdegate pártolják 



pen azon közönséges szabályból indul ki, hogy a mely 
nép békét ohajt, képesnek kell lennie , védelmezni magát 
minden hirtelen megtámadás ellen. Nem hiszi szónok, 
hogy Horsman szavazást sürgetne. H o rsm an mindamel- 
lett süirgeté a szavazást, s inditványát 167 szavazattal 
70 ellenében elvetették. 

A parliament, aug. 13. vagy 15-én alkalmasint pro- 
longáltatni fog. 

—– Az ,0. D. P.66 egy párisi magán levélből kö- 
vetkező közleményt nyujt: 

„A pármai herczegnő ügye sok kellemetlenséget 
szerez Napoleon császárnak. Victor Emánuel komolyan 

sürgeti, hogy ezen herczegség Piemonthoz csattoltassék, 
állitván, hogy mivel erről a villafrancai praelimináriák- 
ban semmi emlités sincs téve, az minden akadály nélkül 
ragasztathatik a szárd korona birtokaihoz. A szárd király 
ezen kérdést részéről a béke „sine qua non-jakint te- 
kinti, s vonakodik a békeszerződvényt aláirni, ha a pár- 
mai államok piemonti birtoknak el nem ismertetnének. Hi- 
telesitett okiratok vannak itt némelyek kezeinél, melyek 
azt bizonyitnák, hogy Palmerston kabinetjének keze mü- 
ködik Turinban, s biztatja a királyt, hogy a békeszer- 
ződvény létrejöttét veto-jával akadályozza 

„Toscana és Modenát illetőleg Napoleon szavát ad- 
ta Ferencz József Császárnak: habár az eszé- 
lyesség késlelteti is azok souverainjeinek azonnali vissza- 
helyezését, de a béke megkötése után ennek megtőrté- 
nendéséről nem lehet kétkedni. III. Napoleon nem azon 
férfiu, ki ily kis nehézségtől visszarettennék , kivált ha 
nagyobb politika kérdéséről van szó. Hogy azonban a 
herczegségek nem fognak Piemonthoz kapcsoltatni, ez 
onnét is valószinü, mert Párisban ezt mint franczia kér- 
dést tárgyalják. Minél inkább észreveszik, hogy Anglia 
Piemontnak ezen nagyobbodását kivánja és segitné, a 
franczia politikának annál nagyobb érdekében van akadá- 
lyozni a terv végrehajtását. Erről tehát nem lesz többé 
szó; e pontban Francziaország és Ausztria teljes egyet- 
értésben vannak. 

„Másként van a dolog Pármával. Tudomás szerint a 
ccsászár ezen herczegségre nézve szabad rendelkezést 

tartott fenn magának, lehet – azon gondolatban, hogy 
ott a herczegnőt restauráltatni fogja, s ez által a legiti- 
mistáknak a császári politikávali kibékülésre egy okkal 
többet szolgáltatni. Ezenközben a herczegnő fia sorsának 
vezetését maga vette kezei közé, s míndenfelé támoga- 
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tásért fordul, még HI. Sándor czárhoz is. Egyébiránt 
a leghatásosabb szószólót Eugenia császárnéban találta , 
ki egy részről a spanyol udvar, másrészről a pápai nun- 
tius által ez ügyben ritka erélyre buzdittatott. Ekképpen 
a császárt, ki ugy is jó hajlandósággal van az ügy iránt, 
még ezenkivül minden oldalról az eszélyesség és az ér- 
zelem okaival ostromolják. Annál fájdalmasabban tapasz- 
talja Szárdinia ellenállását, és az angol ármányt, mely 
sokkal messzebb és mélyebbre hat, mint külsöleg lát- 
szik.66 stb. 

= Milanóból jul. 28-ról irják, hogy Károly 
Albert király emlékünnepe a nép nagy összesereglése 
és a sergek általános részvéte alatt tartatott meg. 

– Lodiban jul. 27-kén nyugtalankodás adta ma- 

gát elő, mivel a községi hatóságok nem tudósitották a 
népet ideje korán a franczia seregek leendő bevonulásá- 
ról, melyet kitüntetésekkel akartak fogadni. A hatósá- 
gok kénytelenek voltak visszabhúzodni. A király inten- 
dánsa egy ideiglenes helyhatósági bizottságot nevezett ki, 
mire a béke ismét belyre állott. 

Egy franczia lapnak turini levelezője julius 29-ről 
Garibaldiról ir. A levelező nézete szerint, Gari- 
baldi miután a piemonti egyenruhát felöltötte „most egy- 
szerüleg piemonti tábornok."" Miként a levelező tovább 
irja, a szárd király nagyon sokat tart Garibaldi felől. 

Midőn a főhadiszállás még Milanóban volt, Garibaldi 
meglátogatta a királyt. Ez átölelte őt, és törzstiszti kara 
jelenlétében megköszönte neki az erélyt és módot , mely- 

lyel önkényteseivel harczolt. - Nizza város egy becsü- 
letkardot ajándékozott Garibaldinak. Az irat, mely- 
ben ez a kapott megtiszteltetést megköszöni, következő- 
leg hangzik : 

„Syndicus ur! Szép és szeretett szülővárosomnak 
irányombani nemes nyilvánulása mélyen hatott rám, és 
hálára kötelez. Azon csekélységet, mit hazámért tettem, 
polgári kötelességnek tartom , és ezért beelégszem lelki- 

ismeretem nyugodtságával. A tiszteletteljes és értékes 
ajándék , melyet a nizzai községtanács annyi figyelemmel 
külde hozzám, jóval felülmulja érdemeimet. Karom el- 
gyengülhet és képtelen lehet azon becsületkard emelésé- 
re, melyet Nizza nekem adott, lelkem azonban utolsó 
leheletemig semmit sem fog veszteni hazám iránti szere- 
tetéből és határtalan feláldozási készségéből. Fogadja ön 
syndicus ur városunk helyhatósága iránti legbensőbb kö- 
szönetemet. 

J. Garibaldi." 

a naponkénti nedvesitő 
(3-3) 

használa 

Császári kiralyi 

– Turinból jul. 28-ról jelentik, miszerint a mo- 
denai kormányzó, cavaliere Farini a szárd király pa- 

rancsára a szárd hatóságok teljhatalmait visszavonta, és 
azt egy kiáltvány által ujra a helyhatóságokra visszaru- 
házta, ezen utóbbiak azonban Farini-t dictatornak nyi- 
latkoztatták ki; mire Farini átvelte az ideiglenes kor- 

mányzóságot, hogy — miként mondja — a közrendet 
fönntartsa, és egy gyülést hivjon össze , mely az ország 
sorsa fölött határozzon. 

Ujabbak. - Zürichben jul. 19, 20, 21-én a mint 
a „Univers".nek irják radical-demagógok gyülése volt, 
hol Német- és Olaszország radikál küldöttjei tanácskoz- 
tak, jelen levén a franczia elégületlenek, s Garibáldi had- 
testének számos küldöttsége. Nem tudni tisztán mit hatá- 
roztak, de egy fegyverfogás (Schilderhebung) a monar- 
chiák ellen (?) az olasz felkelők védelme uralkodóik elle- 
nében, esküvel meghatároztatott. Bizonyos, hogy egy 
congressust is határoztak. ,A mit mondok bizonyos — ir- 
ja a levelező — jól értesülttől tudom, a vadászinnepé- 
lyek alkalmul szolgáltak az emberek nagyszámának el- 
palástolására, kik e radikálgyülésbe megjelentek. Fel- 
tünik azonban,hogy svájczi lapok ezen eseményről mitsem 
szólanak, a mi egy kissé kétségbe hozza a hir valóságát. 

— A zürichi conferentiára nézve az akadályok el- 
háritvák, ausztriai részről közöltetett a szövetségi tlanács- 
csal, hogy értekezleti helyül Zürich választatott. Con- 
gressus hirszerint nem lesz, csak a nagyhatalmak köve- 
tei fognak Párisban összeülni a zürichi kiegyezés alapján 
rendezendők az olasz dolgokat. 

Ujabb tudósitások szerint Anglia tetemesen közele- 
dett Szárdiniához, mig Poroszországgal tart a legbensőbb 
viszony. Angol lapok a congressust valószinünek és ohaj- 
tandónak mondják; s alig hihetni, hogy egy követeik ál- 
tal tartandó értekezleten megnyudodjanak. 

— Állitják, hogy a pápa a szövetségi elnökséget 
csak azon esetre fogadja el, ha az olasz herczegek res- 
tauratiója megtörténik. Irják, hogy Napoleon is ajánlotta 
volna a népnek, hogy uralkodóikat visszabivják, kik ne- 
kik alkotmányt adandanak; azonban Toscana, Modena és 
Párma egyesitett erővel akarnak ellentállani a restaura- 
tiónak. 

rz c. August 10-kén: Nemzeti kölcsön 100 pft. 
79.90. Metalligues 5 pcentes 74.75. Ürbéri papirok : magyar 73.— erdélyi 
71. -– Bankrészvény 898. Korona 16.5. Cs. k. arany ő.52. Ezüst 16.50. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

Különösen ajánlható utazóknak szárazon ugy, mint vizen, mivel az se ki nem ömlik , se 
t miatt me i 

orczellán-adagban 1 fr 10 kr p. 

SZÁJVIZEM bizományba van adva, a vidéki városokban hasonlo áron. 

g nem roml miik. 

p. s mindenütt kapható : a hol az én ANATHERIN- 

. 

Kolozsmonostoron az uradalmi gazdászati hivatal irodájában, folyó 1859-ki 

augustus 19- kén délelőtti 9 órakor tartandó nyilvános árverésen, a többet 
igérőknek haszonbérbe adandók a következendő tárgyak: 

1. A Bástorok nevüű Kolozsmonostorhoz tartozó - határrészben , egy köbánya haszna 
18 9-ki november 1-től 1862-ki october végeig három egymás után folyó évekre, évenkénti 
98 ft 871/, kr. osztrák ért. fölkiáltási árban. 

2. A kolozs-monostori lisztelő malmokkal átellenben fekvő uradalmi pálinkaföző telek, a rajta 
levő lak- s egyébb épületekkel, ugyanazon bérfolyamra, 50 ft 40 kr. o. é fölkiáltási árban. 

3. A kolozs-monostori sóárulási jog ugyanazon bérfolyamra 42 ft. o. é. fölkiáltási árban, 
a. A kolozs-monostori vámos-hid melletti vámházféle épület, 1859-ki october 1-ső ől 1860-ki 

september 30 ig egy évi bértolyamra 37 ft 80 kr. o. é. fölkiáltási árban. 
Bérvágyók a fölkiáltási összegnek 100/4-ját kötelesek az árverés kezdetén letenni bá- 

natpénzül, mely a többet igérők részéről bennhagyatik az árverés után is és beszámíttatand a biz- 
tosítéki összegbe; a kevesebbet igérőknek pedig az árverés bevégeztével visszaadatik bánatpénzők. 

Bérleni szándékozók értesittetnek előlegesen, miszerint a) az árveréshez szólani csak 
oly egyének bocsáttatnak, a kik erkölcsi magokviseletéről, haszonbéri fizetés, az üzlet kezelése és 
piztosíték betételi képességökről tanuskodó községelőljárósági bizonyitványnyal lesznek ellátva.— 
b) Fenntartatik n n. t. cs. kir. pénzügyhatóságnak joga a bérleti szerződéseket körülmények szerint 
változtathatni, megerősiteni, vagy éppen visszavetni. — c) Ha az uradalom kezelési ezéljai szük- 
ségeloék, a leendő haszonbérlő az uradalom részéről előbocsátandó 3 havi elöleges fölmondás kö- 
vetkeztében tartozand a haszonbéri tárgyat az uradalomnak időközben is vonakodás nélkül visz 
szabocsátani. - 

A több föltételek az árverés előtt fognak fölolvastatni, addig is értesülhetni felőlök, alólirt 
gondnokságnál, naponta a hivatalos órákban. 

Kelt Kolozs-Monostoron, julius 30-án, 1859. 
- Kir. alapitványi urad. gazd. gondnokság. 

ss MEM HIVATALOS. (Si8). szabadalommal ellátott Császári kir. kizárólagos 

HEN ANAT POPFJ. Gyakorló fog-orvos és az Anatherin-szájviz, a fog-plombe és 
növény-fogpor szabadalmas tulajdonosától Bécs, belváros 

oes skgo Tuchlauben Nr. 557. 
Fönemlitett fog-nép egyike a legkényelmesebb fogtisztító szereknek , miután semmi 

kártékony hatásu szert nem tartalmaz. Az ásványországi vegyrészek jól hatnak a fog zománczára, 
a mélkül hogy azt megtámadnák , mig a szerves részek nemcsak a zománczot tisztitják, hanem a 
nyákos hártyákat is fölelevenitik, a szájrészeket illő olaj-adalék által felfrisitik , ugy hogy an- 
nak használata által a fogkövet alkotó nyák eltávolittatik, s igy az ugynevezett borkö további le- 
rakódása megakadályoztatik, s a fogak fehérek és tiszták lesznek. 

-E? 

D , e e 

BPopp fogorvos-föle Anatherin-szájviz, 
Ára egy ürvegcsének ft 20 hr. p. p. 

Miután ezen , a legkitünőbb tekíntélyektől számtalan elísmerő bizonyitványok által iga- 
zolt, a naponként fokozódó és növekedő háztartási szükségletnél nélkülözhetlenné vlát, és meg- 
próbált szájviz a magas, és legmagasb uraságoktól, a fogak és szájrészek épen tartására kiz 

tünő óvszerül használtatik, s a leghirnevesb orvosok által ajánltatik, fölmentve érzem magamat 
annak minden dicsérgetésétől. 

! ! m B-PL 
A fog-plombe alkatrészei a fog-nyák és köragasz (cement), a mely odvas , nedves 

fogak betöltésére használtatik , mi által azoknak eredeti alakjuk visszaadatik , és a további ned- 

vesedésnek határ vétetik, s meggátoltatik, s igy az ételrészek , nyál s más folyadékok lerakodása 
mi a fog idegekig ható rothadást (ennek kövelkeztében a fogfájást) eszközli. Ezen anyag igen tö- 

mőlt, áthatlan, a fogüreggel magát nagyon összekötő , miáltal tartós fogkorona képződik, alkal- 
mas a rágás műtételére, s igy annál öszintébben ajánlható, mivel nem áll gyanta-részekből , a 

melyek összehuzódnak, hanem a rendszerinti fogak esont és nyáktartalmából. Ezen kemény, 
évekig tartó anyag elibe teendő az arany, más érczek és bármi pótszereknek, ugyanaz a szine van, 

mint a természetes fogaknak, s fájdalom nélkül alkalmazható; egyszersmind a szomszédos ép fo- 
gak a romlástól általa megóvatnak, az ürt betölti, s felette minden tovább foly. 

anyag betölti a nedves helyeket, hanem vegytanilag is hat a nedvesedés tovább hara- 
– A FOG PLOMBE ára D ft p. p. 

NÖVENY-F0GP0OR 
Popp J. G.-től. Ára 36 kr. p p 

Annyira tisztitja a fogakat, hogy annak naponkénti használata által nemcsak az alkalmatlan 
fogők eltávolíttatik, hanem a fogak fehérsége és fénye is mindig nővekedik. 

Ez 

pózása ellen 

.. 

Bizom osok: 
Kolozsvártt : Wolff J. gyógyszerész. Tordán : Wolff gyógyszerész. Szebenben : Zöhrer 

és Müller gyógyszerész. Brassóban : Hoffmann J. Károly-Fehérvárit: Ruff J. Segesvártt : Mis- 
selbacher J. N. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Dézsen : Kremer S. Déván : Büchler A. 

Nagy-Váradon: Janky J., Huzzela. Fogarason : Nehrer. M.-Vásárhelyen: Fogarasi D. Balásfal- 
ván : Kovrig T. Szászvároson : Specht és Leonhardt J. Debreczenben : Bezler gyógysz. 
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Haszomberbe adamdó jószag. 
1859 szent Mihály napján a VICZEI JÓSZÁG, három órányira Sza- 

mosujvár és Dézs városától, jó termékeny földdel, több évre haszonbérbe 

adatik. Körülményesb felvilágositás végett az illetők ne sajnáljanak Wald- 
háusl Józsefhez levél által fordulni. 

Lakása: Bécs, Alte Wieden, Az 12. 
AZ EV. REF. FÖŐTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74 sz.) 


